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上午 9时 35分宣布开会。 

议程项目 112：2002-2003两年期方案预算(续) 

秘书长关于第 2款请设的一些临时助理人员员额改成常设员额的报告(续)(A/57/473) 

秘书长关于一些员额在职者的薪资未按规定水平支付的情况的报告(续)(A/57/466) 

秘书长关于工作人员薪金税估计数编制格式的报告(续)(A/57/464) 

秘书长关于通货膨胀和货币波动引起的额外支出的报告(续)(A/57/471) 

秘书长关于对联合国秘书处员额结构的全面审查的报告(续)(A/57/483) 

秘书长关于 2002-2003两年期按成果编制预算的临时报告(续)(A/57/478) 

秘书长转交内部监督事务厅关于实施大会关于按成果编制预算制度的第 55/231 号决议所有规定的情况报告

的说明(续)(A/57/474) 

 

1. Yamanaka先生(日本)指出大会在第 56/253号决议第 59段重申了第 51/241 号决议附件第 62和 63段的

内容，在这两段中，大会要求“高级管理结构应在本组织的总体结构、理想的行使权力和决策方式范围内

加以审议”并且本组织的结构应为“明显的金字塔型”。尽管如此，在关于秘书处员额结构的全面审查报

告(A/57/483)中没有提及这点，它只是指出员额的结构和分布没有呈现出可以证实人们所说的秘书处的员

额结构头重脚轻的反常情况。 

2. 报告指出美利坚合众国联邦政府直接领导的人员员额平均为 1:7，而秘书处直接领导的人员员额数在经

常预算项下总计约为 1:10。在这一点上，日本代表团注意到为比较两个公职部门的结构而采用的员额等值

与国际公务员制度委员会为比较提供的待遇而使用的员额等值不同。它希望对此作出解释并且在非正式磋

商中再来讨论这个问题。 

3. Rahman先生(孟加拉国)承认员额结构和分布不存在可以让人认为秘书处头重脚轻的反常情况，但它认

为提交的报告如果包含支持负责进行审查的顾问得出的结论的统计数据或图表的话会更有说服力。它希望

在这方面提供详细情况。 

4. Sach 先生(方案规划和预算司司长)强调说关于员额结构的文件只不过是顾问编写的非常详尽的研究报

告的概述。该研究报告依据大量统计数据得出了员额的结构和分布不存在反常现象的结论，对秘书处来说，
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这意味着结构是金字塔型的并且各级官员的责任是明确的。关于顾问分析的补充信息和支持其分析的统计

数据将在非正式磋商期间传达给各代表团。 

5. Yamanaka先生(日本)再次要求澄清文件 A/57/466第 4和 5段。具体地说，他想知道第 4段所提到的秘

书长在 1990年作出的决定是导致了一种长期存在的情形还是一种暂时的情况。他注意到就这一例外情况提

供的具体说明，还想知道第 5段提到的另一种情况是什么。 

6. Sach先生(方案规划和预算司司长)确认文件 A/57/466第 4段提到的特殊情况始终存在，因为当事人保

留着同样的职务。他的名字列入了 1987年的升级名册，但由于缺少可用员额，该名工作人员的升级一直未

得到正式核准。至于日本代表提到的第二种情况，发言人猜想这是指在某一时刻由级别低于员额级别的官

员所担任的职务。这种情形是暂时的，可以通过人力资源管理局管理的职位空缺管理正规系统来解决。 

7. Repasch 先生(美利坚合众国)指出，根据一项参考公职安排，公务员被任命到一个高于其级别的职位上

的时间限定为 2年。采纳与联合国相同的安排可以避免这样的情形持续 10年或更长的时间。 

8. 姆塞莱先生(行政和预算问题咨询委员会)指出，为了回答这些问题，咨询委员会了解到文件 A/57/466

第 4 段提到的特殊情况源于行政法庭的一项裁决。有关公务员被列入了升级名册，但没有得到提升。他提

出了上诉并且打赢了官司。然而，联合国的现行规则规定提升，即使是合理的，也只能在存在所需职等的

员额的条件下给予。在这一特殊案件中，秘书长曾请求改叙当事人所拥有的职位，但大会没有同意。 

9. Sach先生(方案规划和预算司司长)确认在 2002-2003年两年期预算草案中的确提出了有关改叙职位的请

求。他感到惊讶的是事情过去这么久了各代表团还在关注这一特殊事件，而秘书处管理的员额有 9000个。

在他看来，采纳一种参考公职所规定的安排那样安排会导致这类情况增多。由于没有这样的安排，本组织

的监督更为严格。 

10. 主席建议秘书处起草一个决议草案供委员会审议，在该草案中，大会将注意到以 A/57/473，A/57/466

和 A/57/464为编号公布的三份报告，他给这些报告起了标题并赞同行政和预算问题咨询委员会的有关意见

和建议(A/57/7/Add.4)。 

11. Yamanaka先生(日本)希望关于第二份报告，决议草案明确指出大会“重申2001年12月24日其第56/253

号决议第 7段”。 

12. 主席说，如果没有异议，他将认为委员会希望批准他之前的提议以及日本代表团的补充。 

13. 就这样决定。 
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14. 主席说，如果没有异议，他将认为委员会希望尽快在非正式磋商中审议由他起标题的文件 A/57/471，

A/57/483，A/57/478和 A/57/474。 

15. 就这样决定。 

上午 10时散会。 

 

 


